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Arrivare all’obiettivo in modo veloce e semplice
grazie ai codici QR
Non importa se siete alla ricerca di informazioni relative a prodotti, pezzi di
ricambio o accessori, se cercate garanzie dei produttori o centri di assistenza o se
desiderate vedere comodamente un video-tutorial – grazie ai nostri codici QR
riuscirete ad arrivare in modo semplicissimo al vostro obiettivo.

Cosa sono i codici QR?
I codici QR (QR = Quick Response) sono codici grafici acquisibili mediante la
fotocamera di uno smartphone e che contengono per esempio un link ad un sito
internet o dati di contatto.
Il vostro vantaggio: non si necessita più di dover digitare faticosamente indirizzi
internet o dati di contatto!

Ecco come si fa
Per poter acquisire il codice QR si necessita semplicemente di uno smartphone, aver
installato un software che legga i codici QR e di un collegamento internet.
Software che leggono i codici QR sono disponibili nello App Store del vostro
smartphone e in genere sono gratuiti.

Provate ora
Basta acquisire con il vostro smartphone il seguente codice QR per
ottenere ulteriori informazioni relative al vostro prodotto ALDI.

Il portale di assistenza ALDI
Tutte le suddette informazioni sono disponibili anche in internet nel
portale di assistenza ALDI all’indirizzo www.aldi-service.ch.

Eseguendo il lettore di codici QR potrebbero generarsi costi a seconda della tariffa scelta con il
vostro operatore mobile a seguito del collegamento ad internet.
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Komponenten
1 Oberteil

2 Ein-/Aus-Schalter

3 Batteriefach

4 LED

5 Gehäuse

6 Erdspieß

7 Sockel

Bedienungsanleitung und Garantiekarte (ohne Abbildung)

Komponenten
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Allgemeines
Bedienungsanleitung lesen und aufbewahren

Diese Anleitung gehört zu dieser Solar-Außenleuchte (im Folgenden auch
„Produkt“ genannt). Sie enthält wichtige Informationen zur Montage und
zum Gebrauch des Produktes.
Lesen Sie die Bedienungsanleitung, insbesondere die

Sicherheitshinweise, sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt einsetzen. Die
Nichtbeachtung dieser Bedienungsanleitung kann zu schweren Verletzungen oder
Schäden am Produkt führen.
Die Bedienungsanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen
Normen und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien
und Gesetze.
Bewahren Sie die Bedienungsanleitung für die weitere Nutzung auf. Wenn Sie das
Produkt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Bedienungsanleitung
mit.
Diese Bedienungsanleitung ist über unseren Kundendienst auch im PDF-Format
erhältlich.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist nur für die Ambientebeleuchtung von
Außenbereichen bestimmt. Verwenden Sie das Produkt nicht zur
Wegebeleuchtung.
Es ist ausschließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht
für den gewerblichen Bereich geeignet. 
Verwenden Sie das Produkt nur, wie in dieser
Bedienungsanleitung beschrieben. Jede andere Verwendung gilt
als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sachschäden oder
sogar zu Personenschäden führen. Das Produkt ist kein
Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für
Schäden, die durch nicht bestimmungsgemäßen oder falschen
Gebrauch entstanden sind.
Zeichenerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser Bedienungsanleitung, auf dem Produkt
oder auf der Verpackung verwendet.

Allgemeines
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Dieses Symbol gibt Ihnen nützliche Zusatzinformationen zum
Zusammenbau oder Betrieb.

Konformitätserklärung (siehe Kapitel „Konformitätserklärung“): Mit
diesem Symbol gekennzeichnete Produkte erfüllen alle
anzuwendenden Gemeinschaftsvorschriften des Europäischen
Wirtschaftsraums.

C185986

Packaging | Supporting 
responsible forestry

MIX

Das FSC®-Siegel (Forest Stewardship Council®) steht für „Fördert gute
Waldnutzung“. Das MIX- Kennzeichen steht für Produkte, deren
Material aus FSC-zertifizierten Wäldern und/oder Recyclingmaterialen
als auch Material aus kontrollierten Quellen verwendet.

Sicherheit
Die folgenden Signalworte werden in dieser Bedienungsanleitung verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder
eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

 VORSICHT!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine
Gefährdung mit einem niedrigen Risikograd, die,
wenn sie nicht vermieden wird, eine
geringfügige oder mäßige Verletzung zur Folge
haben kann.

 HINWEIS! Dieses Signalwort warnt vor möglichen
Sachschäden.

 WARNUNG!

Gefahren für Kinder und Personen mit verringerten
physischen, sensorischen oder mentalen Fähigkeiten
(beispielsweise teilweise Behinderte, ältere Personen mit
Einschränkung ihrer physischen und mentalen Fähigkeiten)

Allgemeines
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oder Mangel an Erfahrung und Wissen (beispielsweise ältere
Kinder).

- Kinder ab 8 Jahren und darüber sowie Personen mit
verringerten physischen, sensorischen oder mentalen
Fähigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen dürfen das
Produkt nur benutzen, wenn sie beaufsichtigt sind oder
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Produkts unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen.

- Kinder unter 8 Jahren dürfen das Produkt nicht bedienen.
- Kinder dürfen nicht mit dem Produkt spielen.
- Lassen Sie Reinigung und Benutzerwartung nicht von

Kindern ohne Beaufsichtigung durchführen.
- Lassen Sie Kinder nicht mit der Verpackungsfolie spielen. Sie

können sich beim Spielen darin verfangen und ersticken.

 WARNUNG!

Explosionsgefahr!
Das Produkt ist batteriebetrieben. Bei unsachgemäßem Umgang
mit den Batterien besteht Expolsionsgefahr.

- Nicht wiederaufladbare Batterien dürfen nicht wieder
aufgeladen werden.

- Die Batteriekontakte dürfen nicht kurzgeschlossen werden.
- Erschöpfte Batterien sind aus dem Produkt zu entfernen und

sicher zu entsorgen.

 VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
Beschädigte und dadurch auslaufende Akkus können
Verätzungen verursachen.

- Öffnen Sie niemals den Akku.

Sicherheit
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- Tragen Sie im Falle eines auslaufenden Akkus unbedingt
Schutzhandschuhe.

- Vermeiden Sie bei austretender Akkuflüssigkeit den Kontakt
mit Haut, Augen und Schleimhäuten. Spülen Sie bei Kontakt
die betroffenen Stellen sofort mit reichlich klarem Wasser und
suchen Sie umgehend einen Arzt auf.

 VORSICHT!

Verletzungsgefahr!
Das Licht der LEDs ist sehr hell und kann Ihre Augen verletzen,
wenn Sie direkt hineinsehen.

- Schauen Sie nicht direkt in das Licht der LEDs.
- Betrachten Sie die LEDs während des Betriebs nicht mit einem

optischen Instrument.

 HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang kann zu Beschädigungen des
Produkts führen.

- Öffnen Sie das Gehäuse nicht, sondern überlassen Sie die
Reparatur Fachkräften. Wenden Sie sich dazu an eine
Fachwerkstatt.

- Die Lichtquelle dieses Produktes ist nicht ersetzbar. Wenn die
Lebensdauer der Lichtquelle überschritten ist, ist das
gesamte Produkt zu ersetzen.

Sicherheit
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Lieferumfang prüfen

 HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen
Messer oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann die
Oberfläche des Produkts beschädigt werden.

- Gehen Sie beim Öffnen vorsichtig vor.
1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Kapitel „Komponenten").
3. Prüfen Sie das Produkt und die Einzelteile auf Schäden. Nehmen Sie ein

beschädigtes Produkt nicht in Betrieb und wenden Sie sich über die auf der
Garantiekarte angegebene Serviceadresse an den Hersteller.

Funktionsweise und Standortwahl
Im Laufe des Tages wird die über die Solarzellen aufgenommene Energie
gespeichert und die wiederaufladbaren Akkus aufgeladen.
Bei Dunkelheit leuchtet das Produkt automatisch durch die tagsüber gespeicherte
Sonnenenergie. Die Leuchtdauer ist abhängig von ihrer geographischen Lage, vom
Wetter und saisonbedingten Lichtstunden.
Unter normalen Bedingungen (6-8 Stunden Tageslicht und Sonnenstrahlen)
erreicht das Produkt eine Leuchtdauer von 6-8 Stunden.
Vermeiden Sie schattige Plätze! Diese verhindern ein vollständiges Aufladen des
Akkus und beeinträchtigen somit abends die Leuchtdauer des Produkts.

Vermeiden Sie andere Lichtquellen wie z. B. Terrassen- oder
Straßenbeleuchtung in der Nähe des Produkts. Diese könnten das
automatische Ausschalten des Produkts verursachen.
Der Akku unterliegt einem technisch bedingten Verschleiß und nimmt
mit fortschreitendem Alter weniger Energie auf.

Einschalten und Aufstellen
56536 + 56538
1. Schrauben Sie das Oberteil 1  um ca. 45° gegen den Uhrzeigersinn.
2. Nehmen Sie das Oberteil vom Gehäuse 5  ab.
3. Drehen Sie das Oberteil mit der Unterseite nach oben.

Lieferumfang prüfen
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4. Schieben Sie den Ein-/Aus-Schalter 2  in die Position „ON".
5. Setzen Sie das Oberteil auf das Gehäuse auf.
6. Schrauben Sie das Oberteil im Uhrzeigersinn fest.
7. Ziehen Sie den Sockel 7  aus dem Gehäuse.
8. Entnehmen Sie den Erdspieß 6  .
9. Stecken Sie den Sockel in das Gehäuse.
10. Stecken Sie den Erdspieß von unten in den Sockel.
11. Stecken Sie das Produkt mit dem Erdspieß fest in das Erdreich.

56537 + 56539
1. Schieben Sie das Oberteil 1  seitlich vom Gehäuse 5  (in Pfeilrichtung).
2. Nehmen Sie das Oberteil vom Gehäuse ab.
3. Drehen Sie das Oberteil mit der Unterseite nach oben.
4. Schieben Sie den Ein-/Aus-Schalter 2  in die Position „ON".
5. Entnehmen Sie den Erdspieß aus dem Inneren des Gehäuses.
6. Setzen Sie das Oberteil auf das Gehäuse auf.
7. Schieben Sie das Oberteil zurück in die Ausgansposition.
8. Stecken Sie den Erdspieß von unten in den Sockel 7  .
9. Stecken Sie das Produkt mit dem Erdspieß fest in das Erdreich.

Akku tauschen
Sollte der Akku 8  nicht mehr einwandfrei funktionieren, kann er durch einen
Akku des gleichen Typs ausgewechselt werden.
1. Nehmen Sie das Oberteil 1  vom Gehäuse 5  ab (siehe Kapitel „Einschalten

und Aufstellen").

Einschalten und Aufstellen
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1 56536  + 56538 56537  + 56539

33

2. Öffnen Sie das Batteriefach 3  .
3. Nehmen Sie den Deckel des Batteriefachs ab.
4. Ersetzen Sie den alten Akku.

Achten Sie auf die richtige Polarität (+ / -).
5. Gehen Sie zum Zusammenbau in umgekehrter Reihenfolge vor.

Reinigung

 HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang kann zu Beschädigungen des
Produkts führen.

- Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten
mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder
metallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte
Spachtel und dergleichen. Diese können die Oberflächen
beschädigen.

Wischen Sie das Produkt mit einem sauberen, leicht angefeuchteten Tuch ab.

Technische Daten
Modell: 56536, 56537, 56538, 56539
LED: 1 x 0,06 W
Farbtemperatur: 3000 K

Akku tauschen
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Akku: 1 x 300 mAh, 1,2 V, NiMH, AA
Solarzelle: 40 mA, 2 V
Leuchtdauer: bis zu 8 Stunden
Abmessungen exkl. Erdspieß (L x B x H)
   56536 + 56538: ca. Ø114 x 302 mm
   56537 + 56539: ca. 103 x 103 x 302 mm
Artikelnummer: 834069

Konformitätserklärung
Die EU-Konformitätserklärung kann unter der auf der beiliegenden
Garantiekarte angeführten Adresse angefordert werden.

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Altgerät entsorgen
Das Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass
Elektro- und Elektronikgeräte nicht zusammen mit dem Hausmüll
entsorgt werden dürfen. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet,
Elektro- und Elektronikgeräte am Ende ihrer Lebensdauer einer vom

unsortierten Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzuführen. Auf diese Weise wird
eine umwelt- und ressourcenschonende Verwertung sichergestellt.
Batterien und Akkumulatoren, die nicht fest vom Elektro- oder Elektronikgerät
umschlossen sind und zerstörungsfrei entnommen werden können, sind vor der
Abgabe des Geräts an einer Sammelstelle von diesem zu trennen und einer
vorgesehenen Entsorgung zuzuführen. Das Gleiche gilt für Lampen, die
zerstörungsfrei aus dem Gerät entnommen werden können.
Elektro- und Elektronikgerätebesitzer aus privaten Haushalten können diese bei
den Sammelstellen der öffentlich-rechtlichen Entsorgungsträger oder bei den von
den Herstellern bzw. Vertreibern eingerichteten Sammelstellen abgeben. Die
Abgabe von Altgeräten ist unentgeltlich.
Diese kostenlose Rücknahmepflicht gilt sowohl bei Kauf im Geschäft als auch bei
einer Lieferung an die Wohnadresse. Erfüllungsort der Rücknahmepflicht ist gleich
dem Erfüllungsort der Lieferung. Transportkosten dürfen für die
zurückgenommenen Geräte nicht verrechnet werden.

Technische Daten
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Generell haben Vertreiber die Pflicht, die unentgeltliche Rücknahme von Altgeräten
durch geeignete Rücknahmemöglichkeiten in zumutbarer Entfernung zu
gewährleisten.
Verbraucher haben die Möglichkeit zur unentgeltlichen Abgabe eines Altgeräts bei
einem rücknahmepflichtigen Vertreiber, wenn sie ein gleichwertiges Neugerät mit
einer im Wesentlichen gleichen Funktion erwerben. Diese Möglichkeit besteht auch
bei Lieferungen an einen privaten Haushalt. Im Fernabsatzhandel beschränkt sich
die Möglichkeit einer unentgeltlichen Abholung bei Erwerb eines Neugeräts auf
Wärmeüberträger, Bildschirmgeräte und Großgeräte, die mindestens eine
Außenkante mit einer Länge von mehr als 50 cm besitzen. Der Vertreiber hat den
Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags bezüglich einer entsprechenden
Rückgabeabsicht zu befragen. Abgesehen davon können Verbraucher bis zu drei
Altgeräte einer Geräteart bei einer Sammelstelle eines Vertreibers unentgeltlich
abgeben, ohne dass dies an den Erwerb eines Neugeräts geknüpft ist. Allerdings
dürfen die Kantenlängen der jeweiligen Geräte 25 cm nicht überschreiten.

Das nebenstehende Symbol bedeutet, dass Batterien und Akkus nicht
zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen. Verbraucher
sind gesetzlich dazu verpflichtet, Batterien und Akkus einer
getrennten Sammlung zuzuführen.
Batterien und Akkus können unentgeltlich bei einer Sammelstelle Ihrer

Gemeinde/Ihres Stadtteils oder im Handel abgegeben werden, damit sie einer
umweltschonenden Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von wertvollen
Rohstoffen zugeführt werden können. Bei einer unsachgemäßen Entsorgung
können giftige Inhaltsstoffe in die Umwelt gelangen, die gesundheitsschädigende
Wirkungen auf Menschen, Tiere und Pflanzen haben.
In Elektrogeräten enthaltene Batterien und Akkus müssen nach Möglichkeit
getrennt von ihnen entsorgt werden. Geben Sie Batterien und Akkus nur in
entladenem Zustand ab.
Verwenden Sie wenn möglich wiederaufladbare Batterien anstelle von
Einwegbatterien.

Entsorgung
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Mit QR-Codes schnell und einfach ans Ziel
Egal, ob Sie Produktinformationen, Ersatzteile oder Zubehör benötigen, Angaben
über Herstellergarantien oder Servicestellen suchen oder sich bequem eine
Video-Anleitung anschauen möchten, mit unseren QR-Codes gelangen Sie
kinderleicht ans Ziel.

Was sind QR-Codes?
QR-Codes (QR = Quick Response) sind grafische Codes, die mithilfe einer
Smartphone-Kamera gelesen werden und beispielsweise einen Link zu einer
Internetseite oder Kontaktdaten enthalten.
Ihr Vorteil: Kein lästiges Eintippen von Internet-Adressen oder Kontaktdaten!

Und so geht’s
Zum Scannen des QR-Codes benötigen Sie lediglich ein Smartphone, einen
installierten QR-Code-Reader sowie eine Internet-Verbindung.*

Einen QR-Code-Reader finden Sie in der Regel kostenlos im App Store Ihres
Smartphones.

Jetzt ausprobieren
Scannen Sie einfach mit Ihrem Smartphone den folgenden QR-Code
und erfahren Sie mehr über Ihr neu erworbenes Aldi-Produkt.*

Ihr ALDI-Serviceportal
Alle oben genannten Informationen erhalten Sie auch im Internet
über das Aldi Serviceportal unter www.aldi-service.ch.

*Beim Ausführen des QR-Code-Readers können abhängig von Ihrem Tarif Kosten für die Internet-
Verbindung entstehen.



Composants
1 Partie supérieure

2 Interrupteur marche/arrêt

3 Compartiment à pile

4 LED

5 Boîtier

6 Piquet de terre

7 Socle

Notice d’utilisation et carte de garantie (sans illustration)

Composants
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Généralités
Lire et conserver la notice d’utilisation

Cette notice fait partie intégrante de ce luminaire solaire d’extérieur
(également appelé «produit» ci-après). Elle contient des informations
importantes relatives au montage et à l’utilisation du produit.
Lisez attentivement le mode d’emploi, en particulier les consignes de

sécurité avant d’utiliser le produit. Le non-respect de ce mode d’emploi peut
entraîner des blessures graves ou des détériorations du produit.
La notice d'utilisation se base sur les normes et règles en vigueur dans l'Union
européenne. Tenez également compte à l'étranger des directives et législations
spécifiques au pays.
Conservez le mode d’emploi afin de pouvoir vous y reporter ultérieurement. Si vous
transmettez le produit à un tiers, remettez-lui absolument ce mode d’emploi.
Le mode d’emploi peut être trouvé au format PDF auprès de notre service après-
vente.

Utilisation conforme à l'usage prévu
Le produit est exclusivement conçu pour l’éclairage d’ambiance
des espaces extérieurs. N’utilisez pas le produit pour éclairer un
chemin ou une allée.
Il est exclusivement destiné à une utilisation privée et n'est pas
adapté à une utilisation professionnelle. N'utilisez le produit que
comme décrit dans cette notice d'utilisation. Toute autre utilisation
est considérée comme non conforme à l'utilisation prévue et peut
provoquer des dommages matériels, voire corporels. Le produit
n'est pas un jouet pour enfants.
Le fabricant ou distributeur décline toute responsabilité pour les
dommages survenus suite à une utilisation non conforme ou
incorrecte.
Explication des symboles
Les symboles suivants sont utilisés dans cette notice d’utilisation, sur le produit ou
sur l’emballage.

Généralités

17



Ce symbole vous fournit des informations supplémentaires sur le
montage ou le fonctionnement.

Déclaration de conformité (voir chapitre «Déclaration de conformité»):
Les produits marqués par ce symbole répondent à toutes les
consignes communautaires applicables de l’Espace économique
européen.

C185986

Packaging | Supporting 
responsible forestry

MIX

Le label FSC® (Forest Stewardship Council®) indique que le produit
«promeut une exploitation forestière adéquate». Le symbole MIX
indique que le matériau du produit provient de forêts certifiées FSC
et/ou utilise des matériaux recyclés ainsi que des matériaux issus de
sources contrôlées.

Sécurité
Les mots d’avertissement suivants sont utilisés dans cette notice d’utilisation.

 AVERTISSEMENT!
Ce symbole/mot d'avertissement désigne un
danger d'un niveau de risque moyen, qui, s'il
n'est pas évité, peut entraîner la mort ou une
blessure grave.

 ATTENTION!
Ce symbole/mot d'avertissement désigne un
danger d'un niveau de risque réduit, qui, s'il n'est
pas évité, peut entraîner une blessure légère à
modérée.

 AVIS! Ce mot d'avertissement avertit d'éventuels
dommages matériels.

 AVERTISSEMENT!

Dangers pour les enfants et personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales réduites (par ex. des
personnes avec un handicap partiel, des personnes âgées ou
aux capacités physiques et mentales réduites), ou ayant un

Généralités

18



manque d'expérience et de connaissances (par ex. des
enfants d'un certain âge).

- Les enfants âgés de plus de 8 ans et les personnes ayant des
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou
disposant de peu d'expérience et de connaissances peuvent
uniquement utiliser le produit à condition qu'ils soient
surveillés ou qu'ils aient été initiés à l'utilisation sécurisée du
produit et qu'ils aient compris les dangers en résultant.

- Les enfants de moins de 8 ans ne doivent pas utiliser le
produit.

- Les enfants ne doivent pas jouer avec le produit.
- Ne laissez pas les enfants se charger du nettoyage et de

l'entretien utilisateur sans surveillance.
- Ne laissez pas les enfants jouer avec le film d’emballage. Ils

risqueraient de s'empêtrer dedans et de s'étouffer.

 AVERTISSEMENT!

Risque d’explosion!
Le produit fonctionne avec des piles. Une manipulation non
conforme des piles peut entraîner un risque d’explosion.

- Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées.
- ֤Prenez garde à ne pas provoquer de court-circuit avec les

contacts des piles.
- Les piles usagées doivent être retirées du produit et éliminées

conformément aux règles de sécurité.

 ATTENTION!

Risque de blessure!
Les batteries endommagées et qui fuient peuvent provoquer des
brûlures.

- N’ouvrez jamais l’accu.

Sécurité
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- Lorsqu’un accu fuit, portez obligatoirement des gants de
protection.

- En cas de liquide sortant de l’accu, évitez le contact avec la
peau, les yeux et les muqueuses. En cas de contact, rincez
immédiatement les endroits concernés avec beaucoup d’eau
claire et consultez immédiatement un médecin.

 ATTENTION!

Risque de blessure!
La lumière des LED est très vive et peut blesser vos yeux si vous la
fixez directement du regard.

- Ne regardez pas directement dans la lumière des LED.
- Quand les LED sont en fonctionnement, ne les observez pas

au moyen d’un instrument optique.

 AVIS!

Risque d’endommagement!
Une manipulation non conforme peut entraîner des
détériorations du produit.

- N’ouvrez pas le boîtier, mais confiez les réparations à des
spécialistes. Adressez-vous pour cela à un atelier spécialisé.

- La source lumineuse de ce produit n’est pas remplaçable.
Lorsque la durée de vie de la source lumineuse est dépassée,
l’ensemble du produit doit être remplacé.

Sécurité
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Contrôler l'étendue de la livraison

 AVIS!

Risque de détérioration !
Si vous ouvrez l'emballage de manière imprudente avec un
couteau tranchant ou un autre objet pointu, la surface de
l'appareil risque d'être endommagée.

- Ouvrez l'emballage avec précaution.
1. Sortez le produit de l'emballage.
2. Vérifiez si la livraison est complète (voir le chapitre «Composants»).
3. Contrôlez que le produit et les pièces individuelles ne présentent aucun

dommage. Ne mettez pas en marche un produit endommagé et adressez-vous
au fabricant à l'adresse SAV indiquée sur la carte de garantie.

Fonctionnement et choix de l’emplacement
d’installation
Durant la journée, l'énergie accumulée par les cellules solaires est stockée et les
accus rechargeables sont rechargés.
Le produit s'allume automatiquement dans l'obscurité grâce à l'énergie solaire
accumulée le jour. La durée d'éclairage dépend de la situation géographique, du
temps et des heures de soleil en fonction des saisons.
Dans des conditions normales (6-8 heures de lumière du jour et de rayonnement du
soleil), le produit atteint une durée d'éclairage de 6-8 heures.
Évitez les zones ombragées! Elles empêchent le chargement complet de la batterie
et réduisent ainsi la durée d’éclairage du produit le soir.

Évitez les autres sources lumineuses comme les éclairages de terrasse
ou de rue à proximité du produit. Celles-ci pourraient entraîner
l’extinction automatique du produit.
La batterie est soumise à une usure technique et stocke moins d’énergie
au fil du temps.

Allumer et installer
56536 + 56538
1. Tournez la partie supérieure 1  d'environ 45° dans le sens inverse des aiguilles

d'une montre.

Contrôler l'étendue de la livraison
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2. Retirez la partie supérieure du boîtier 5 .
3. Retournez la partie supérieure (dessous vers le haut).
4. Poussez l’interrupteur marche/arrêt 2  en position «ON».
5. Placez la partie supérieure sur le boîtier.
6. Vissez la partie supérieure en la tournant dans le sens des aiguilles d’une

montre.
7. Retirez le socle 7  du boîtier.
8. Retirez le piquet de terre 6  .
9. Insérez le socle dans le boîtier.
10. Insérez le piquet de terre par le bas dans le socle.
11. Enfoncez bien le produit avec le piquet de terre dans le sol.

56537 + 56539
1. Faites glisser la partie supérieure 1  sur le côté du boîtier 5  (dans le sens de

la flèche).
2. Retirez la partie supérieure du boîtier.
3. Retournez la partie supérieure (dessous vers le haut).
4. Poussez l’interrupteur marche/arrêt 2  en position «ON».
5. Retirez le piquet de terre de l’intérieur du boîtier.
6. Placez la partie supérieure sur le boîtier.
7. Faites glisser la partie supérieure pour la remettre dans la position initiale.
8. Enfoncez le piquet de terre par le bas dans le socle 7  .
9. Enfoncez bien le produit avec le piquet de terre dans le sol.

Remplacer la batterie
Si la batterie 8  ne fonctionne plus correctement, elle peut être remplacée par une
batterie de même type.
1. Retirez la partie supérieure 1  du boîtier 5  (voir le chapitre «Allumer et

installer»).

Allumer et installer
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1 56536  + 56538 56537  + 56539
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2. Ouvrez le compartiment à pile 3  .
3. Retirez le couvercle du compartiment à pile.
4. Remplacez la batterie usagée.

Respectez la polarité (+ / -).
5. Pour l’assemblage, procédez dans l’ordre inverse.

Nettoyage

 AVIS!

Risque d’endommagement!
Une manipulation non conforme peut entraîner des
détériorations du produit.

- N'utilisez pas de produit de nettoyage agressif, brosse à poils
métalliques ou en nylon ou d'objets de nettoyage pointus ou
métalliques comme des couteaux, spatules rigides ou autres.
Cela pourrait endommager les surfaces.

Nettoyez le produit à l’aide d’un chiffon propre légèrement humidifié.

Données techniques
Modèle: 56536, 56537, 56538, 56539
LED: 1 x 0,06 W
Température de couleur: 3’000 K
Batterie: 1 x 300 mAh, 1,2 V, NiMH, AA

Remplacer la batterie
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Cellule solaire: 40 mA, 2 V
Durée d’éclairage: jusqu’à 8 heures
Dimensions hors piquet de terre (L x l x h)
   56536 + 56538: env. Ø114 x 302 mm
   56537 + 56539: env. 103 x 103 x 302 mm
Référence: 834069

Déclaration de conformité
La déclaration de conformité UE peut être obtenue à l'adresse
indiquée sur la carte de garantie jointe.

Élimination
Élimination de l’emballage

Éliminez l’emballage selon les sortes. Mettez le carton dans la collecte
de vieux papier, les films dans la collecte de recyclage.

Mise au rebut de l’appareil usagé
Le symbole indiquant une poubelle barrée signifie que les
équipements électriques et électroniques ne doivent pas être jetés
avec les ordures ménagères. Les consommateurs sont légalement
tenus de déposer les équipements électriques et électroniques en fin

de vie dans un point de collecte prévu à cet effet. Cela permet de garantir un
recyclage respectueux de l’environnement et des ressources.
Les piles et batteries qui ne sont pas solidement fixées à l’équipement électrique ou
électronique et qui peuvent être retirées sans être détruites doivent être
déconnectées de l’appareil avant que celui-ci ne soit déposé dans un point de
collecte et doivent être éliminées conformément aux dispositions prévues. Il en va
de même pour les lampes qui peuvent être retirées de l’appareil sans être détruites.
Les propriétaires privés d’appareils électriques et électroniques peuvent les déposer
dans les points de collecte des organismes publics chargés de l’élimination des
déchets ou dans les points de collecte mis en place par les fabricants ou les
distributeurs. Le dépôt des appareils usagés est gratuit.
Cette obligation de reprise gratuite s’applique aussi bien en cas d’achat en magasin
qu’en cas de livraison à domicile. L’obligation de reprise s’applique au lieu de la
livraison. Les frais de transport ne peuvent pas être facturés pour les appareils repris.
De manière générale, les distributeurs ont l’obligation de garantir la reprise gratuite
des appareils usagés en mettant à disposition des solutions de reprise appropriées à
une distance raisonnable.

Données techniques
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Les consommateurs ont la possibilité de se débarrasser gratuitement d’un appareil
usagé auprès d’un distributeur tenu de le reprendre s’ils achètent un appareil neuf
équivalent ayant essentiellement la même fonction. Il en va de même pour les
livraisons destinées à un ménage privé. En ce qui concerne la vente à distance, cette
possibilité d’enlèvement gratuit lors de l’achat d’un appareil neuf est limitée aux
échangeurs de chaleur, aux appareils à écran et aux gros appareils ayant au moins
un bord extérieur d’une longueur supérieure à 50 cm. Lors de la conclusion du
contrat de vente, le distributeur doit demander au consommateur s’il a l’intention de
retourner un produit. En outre, les consommateurs peuvent déposer gratuitement
jusqu’à trois appareils usagés d’un même type dans un point de collecte d’un
distributeur, sans que cela soit lié à l’achat d’un appareil neuf. La longueur des bords
de chaque appareil ne doit toutefois pas dépasser 25 cm.

Le symbole ci-contre indique que les piles et les batteries ne doivent
pas être jetées avec les ordures ménagères. Les consommateurs sont
dans l’obligation légale de déposer les piles et batteries dans un point
de collecte sélective.
Les piles et batteries peuvent être déposées gratuitement dans un

point de collecte de votre commune/quartier ou dans le commerce afin d’être
éliminées dans le respect de l’environnement et de permettre la récupération des
matières premières précieuses. Si elles ne sont pas éliminées correctement, des
composants toxiques pouvant avoir des effets nocifs sur la santé des personnes, des
animaux et des plantes peuvent être rejetés dans l’environnement.
Dans la mesure du possible, les piles et batteries contenues dans les appareils
électriques doivent être retirées de ces appareils avant d’être mises au rebut. Ne
déposez les piles et batteries que lorsqu’elles sont déchargées.
Dans la mesure du possible, utilisez des piles rechargeables plutôt que des piles
jetables.

Élimination
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Aller rapidement et facilement au but avec les
codes QR
Si vous avez besoin d’informations sur les produits, de pièces de rechange ou
d’accessoires, de données sur les garanties fabricant ou sur les unités de service
ou si vous souhaitez regarder confortablement des instructions en vidéo – avec nos
codes QR, vous parvenez au but en toute facilité.

Les codes QR, qu’est-ce?
Les codes QR (QR = Quick Response) sont des codes graphiques qui peuvent être lus
à l’aide d’un appareil photo du smartphone et qui contiennent par exemple un lien
vers un site Internet ou des données de contact.
Votre avantage: plus de frappe contraignante d’adresses Internet ou de données
de contact!

Comment faire?
Pour scanner les codes QR, vous avez simplement besoin d’un smartphone, d’un
lecteur de codes QR installé ainsi que d’une connexion Internet. Vous trouverez
généralement un lecteur de codes QR gratuitement dans l’App Store de votre
smartphone.

Testez dès maintenant
Scannez simplement le code QR suivant avec votre smartphone pour
en savoir plus sur votre nouveau produit ALDI.

Votre portail de services ALDI
Toutes les informations mentionnées plus haut sont également
disponibles sur Internet via le portail de services ALDI sous www.aldi-service.ch.

L’exécution du lecteur de codes QR peut entraîner des frais pour la connexion Internet en fonction de
votre tarif.



Componenti
1 Parte superiore

2 Interruttore on/off

3 Vano batterie

4 LED

5 Corpo

6 Picchetto da terra

7 Base

Istruzioni per l’uso e scheda di garanzia (senza figura)

Componenti
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Informazioni generali
Leggere e conservare le istruzioni per l’uso

Queste istruzioni fanno parte della lampada solare per esterni (indicato a
seguito come il “Prodotto”). Queste contengono importanti informazioni
per il montaggio e l’utilizzo del prodotto.
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le istruzioni per l’uso,

in particolare, le avvertenze di sicurezza. La mancata osservanza delle istruzioni per
l’uso può provocare gravi lesioni o danni al prodotto.
Le istruzioni per l’uso si basano sulle norme e i regolamenti in vigore nell’Unione
Europea. Osservare all’estero anche le direttive e la legislazione del rispettivo paese.
Conservare le istruzioni per l’uso per ulteriore consultazione. Se si distribuisce il
prodotto a terzi, assicurarsi di includere queste istruzioni per l'uso.
Le istruzioni per l’uso sono disponibili presso il nostro servizio assistenza clienti in
formato PDF.

Uso previsto
Il prodotto è stato concepito per l’illuminazione ambientale
esterna. Non utilizzare il prodotto per l’illuminazione di percorsi.
È destinato esclusivamente all’uso privato e non in ambito
professionale. Usare il prodotto solo nelle modalità descritte nelle
presenti istruzioni. Ogni altro tipo di utilizzo è da considerarsi
come non conforme e può provocare danni materiali o lesioni. Il
prodotto non è un giocattolo per bambini.
Il fabbricante o il commerciante declina qualsiasi responsabilità
per danni derivanti dall’uso errato o non conforme.
Spiegazione dei simboli
I seguenti simboli sono usati in queste istruzioni per l’uso, sul prodotto o sulla
confezione.

Questo simbolo fornisce utili informazioni aggiuntive sul montaggio o
sull’utilizzo.

Dichiarazione di conformità (vedi capitolo “Dichiarazione di
conformità”): I prodotti identificati con questo simbolo soddisfano
tutte le norme comunitarie applicabili nello Spazio economico
europeo.

Informazioni generali
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C185986

Packaging | Supporting 
responsible forestry

MIX

Il sigillo FSC® (Forest Stewardship Council®) sta per “Gestione forestale
responsabile”. Il marchio MIX indica prodotti realizzati con materiale
proveniente da foreste certificate FSC e/o materiali riciclati, nonché
materiali provenienti da fonti controllate.

Sicurezza
Le seguenti parole segnale sono utilizzate in queste istruzioni per l’uso.

 AVVERTIMENTO!
Questo simbolo/Questa parola di segnalazione
descrive un pericolo di media entità che, se non
viene evitato, può provocare gravi lesioni o
morte.

 ATTENZIONE!
Questo simbolo/Questa parola di segnalazione
descrive un pericolo di bassa entità che, se non
viene evitato, può provocare lievi lesioni.

 AVVISO! Questa parola di segnalazione mette in guardia
da possibili danni materiali.

 AVVERTIMENTO!

Pericolo per bambini e persone con mobilità fisica ridotta,
deficit delle facoltà mentali ed emotive (ad es. soggetti
parzialmente invalidi, anziani con capacità fisiche e mentali
limitate) oppure prive di esperienza e delle necessarie
competenze (ad es. bambini non neonati).

- Il prodotto può essere utilizzato da bambini di età superiore
agli 8 anni e da persone con mobilità fisica ridotta, deficit
delle facoltà mentali ed emotive, oppure prive di esperienza e
delle necessarie conoscenze, solo qualora l’utilizzo avvenga
sotto la supervisione di persone responsabili della sicurezza, o
qualora abbiano ricevuto le debite istruzioni sull’uso sicuro
del prodotto e abbiano compreso i potenziali pericoli connessi
con l’uso.

Informazioni generali
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- I bambini di età inferiore agli 8 anni non devono usare il
prodotto.

- I bambini non devono giocare con il prodotto.
- Non affidare la pulizia e la manutenzione dopo l’uso ai

bambini senza supervisione.
- Non consentire ai bambini di giocare con la pellicola di

imballaggio: I bambini potrebbero rimanere intrappolati o
soffocare durante il gioco.

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di esplosione!
Il prodotto è azionato a batterie. Rischio di esplosione se le
batterie vengono maneggiate in modo improprio.

- Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate.
- Non cortocircuitare i contatti della batteria.
- Le batterie esauste devono essere rimosse dal prodotto e

smaltite in modo sicuro.

 ATTENZIONE!

Pericolo di lesioni!
Le batterie danneggiate e che perdono possono causare ustioni
chimiche.

- Non aprire mai la batteria ricaricabile.
- In caso di perdita della batteria ricaricabile, indossare

necessariamente guanti protettivi.
- Evitare in questo caso il contatto con pelle, occhi e mucose

dell’acido della batteria ricaricabile. In caso di contatto lavare
immediatamente le parti in oggetto con molta acqua pulita e
consultare immediatamente un medico.

Sicurezza
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 ATTENZIONE!

Pericolo di lesioni!
La luce a LED è molto chiara e può danneggiare gli occhi se la si
guarda direttamente.

- Non guardare direttamente nella luce dei LED.
- Durante il funzionamento non controllare i LED con uno

strumento ottico.

 AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
L'uso improprio del prodotto può danneggiarlo.

- Non aprire il prodotto, bensì per le riparazioni rivolgersi a
tecnici qualificati. Si prega di rivolgersi ad un’azienda
specializzata.

- La sorgente luminosa di questo prodotto non è sostituibile.
Alla fine della vita di servizio della sorgente luminosa l’intero
prodotto dovrà essere sostituito.

Controllare la fornitura

 AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Aprire l’imballaggio con coltelli affilati o altri oggetti appuntiti in
modo disattento può provocare danni alla superficie del
prodotto.

- Prestare attenzione all’apertura.
1. Estrarre il prodotto dall’imballaggio.
2. Controllare che la fornitura sia completa (vedere il capitolo "Componenti").
3. Controllare che il prodotto e i componenti non siano danneggiati. Non utilizzare

il prodotto se è danneggiato e rivolgersi al produttore utilizzando l’indirizzo di
assistenza riportato sulla garanzia.

Sicurezza
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Modalità di funzionamento e scelta
dell’ubicazione
L’energia ricevuta dalle cellule solari si accumula nel corso della giornata, e le
batterie ricaricabili si ricaricano.
Con l’oscurità il prodotto si accende automaticamente grazie all’energia solare
accumulata durante il giorno. L’autonomia dipende dalla posizione geografica, dal
tempo e dalle ore di sole che cambiano a seconda della stagione.
In condizioni normali (6-8 ore di luce diurna e raggi solari) il prodotto raggiunge
un’autonomia di 6-8 ore.
Evitare le zone ombreggiate! Questo impedisce che le batterie si scarichino
interamente compromettendo così l’autonomia di accensione del prodotto di sera.

Evitare altre sorgenti luminose come ad es. illuminazioni stradali o per
terrazzi nelle vicinanze del prodotto. Queste potrebbero causare lo
spegnimento automatico del prodotto.
La batteria è soggetta ad un’usura tecnica condizionale, ovvero
accumulano una quantità di energia progressivamente minore con
l’invecchiamento.

Accensione e posizionamento
56536 + 56538
1. Ruotare la parte superiore 1  di circa 45° in senso antiorario.
2. Rimuovere la parte superiore dal corpo 5 .
3. Capovolgere la parte superiore con il lato inferiore rivolto verso l’alto.
4. Spingere l’interruttore on / off 2  in posizione “ON”.
5. Posizionare la parte superiore sopra al corpo.
6. Avvitare saldamente la parte superiore in senso orario.
7. Rimuovere la base 7  dal corpo.
8. Rimuovere il picchetto da terra 6 .
9. Inserire la base nel corpo.
10. Inserire il picchetto da terra dal basso nella base.
11. Piantare saldamente a terra il prodotto con il picchetto da terra.

56537 + 56539
1. Spingere la parte superiore 1  lateralmente dal corpo 5  (in direzione della

freccia).
2. Rimuovere la parte superiore dal corpo.

Modalità di funzionamento e scelta dell’ubicazione
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3. Capovolgere la parte superiore con il lato inferiore rivolto verso l’alto.
4. Spingere l’interruttore on / off 2  in posizione “ON”.
5. Rimuovere il picchetto da terra dall’interno del corpo.
6. Posizionare la parte superiore sopra al corpo.
7. Spingere la parte superiore indietro nella sua posizione iniziale.
8. Inserire il picchetto da terra dal basso nella base 7 .
9. Piantare saldamente a terra il prodotto con il picchetto da terra.

Sostituzione della batteria
Se la batteria 8  non dovesse più funzionare correttamente, questa deve essere
sostituita da una nuova dello stesso tipo.
1. Rimuovere la parte superiore 1  dal corpo 5  (vedere il capitolo “Accensione e

spegnimento”).

1 56536  + 56538 56537  + 56539
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2. Aprire il vano batteria 3 .
3. Aprire il coperchio del vano batteria.
4. Sostituire la vecchia batteria.

Fare attenzione alla polarità corretta (+ / -).
5. Per il rimontaggio seguire l’ordine inverso.

Accensione e posizionamento
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Pulizia

 AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
L'uso improprio del prodotto può danneggiarlo.

- Non utilizzare detergenti aggressivi né spazzole con setole
metalliche o di nylon né pulire con oggetti taglienti o
metallici, come ad esempio coltelli, spatole dure e simili, per
non danneggiare le superfici.

Pulire il prodotto con un panno pulito e leggermente inumidito.

Dati tecnici
Modello: 56536, 56537, 56538, 56539
LED: 1 x 0,06 W
Temperatura di colore: 3000 K
Batteria: 1 x 300 mAh, 1,2 V, NiMH, AA
Cellula solare: 40 mA, 2 V
Autonomia di accensione: fino a 8 ore
Dimensioni escl. picchetto da terra (L x P x A)
   56536 + 56538: ca. Ø114 x 302 mm
   56537 + 56539: ca. 103 x 103 x 302 mm
Codice articolo: 834069

Dichiarazione di conformità
È possibile richiedere la dichiarazione di conformità CE all’indirizzo
riportato nella scheda di garanzia allegata.

Smaltimento
Smaltimento dell’imballaggio

Smaltire l’imballaggio differenziandolo. Conferire il cartone e la scatola
alla raccolta di carta straccia, avviare la pellicola al recupero dei
materiali riciclabili.

Smaltimento dell’apparecchio usato
Il simbolo del carrellato sbarrato indica che i dispositivi elettrici ed
elettronici non possono essere smaltiti con i rifiuti domestici. Alla fine

Pulizia
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della vita di servizio dei dispositivi elettrici ed elettronici, i consumatori sono tenuti a
conferirli presso un centro di raccolta per i rifiuti indifferenziati. In questo modo si
contribuisce al riutilizzo ecologico delle risorse.
Le batterie e le pile non sono integrate nel dispositivo elettrico ed elettronico e
quindi possono essere estratte facilmente. Prima di conferire il dispositivo a un
punto di raccolta, le pile e le batterie devono essere rimosse per il loro corretto
smaltimento. Lo stesso vale per le lampade che possono essere estratte facilmente
dal dispositivo.
I dispositivi elettrici ed elettronici delle abitazioni private possono essere conferiti
presso le piattaforme ecologiche di operatori pubblici o quelle predisposte dal
fabbricante o dal suo distributore. Il conferimento dei dispositivi usati è gratuito.
L’obbligo di restituzione gratuita vale sia nel caso di acquisto presso il negozio che di
consegna a domicilio. Il luogo di adempimento dell’obbligazione è lo stesso della
consegna. Non devono essere fatturati i costi di trasporto per i dispositivi restituiti.
In linea di massima il distributore è tenuto alla raccolta gratuita dei dispositivi usati
entro una distanza plausibile.
Il consumatore può consegnare gratuitamente il dispositivo usato presso un
distributore quando acquista da questo un dispositivo nuovo con funzioni simili.
Questa possibilità vale anche per le consegne presso domicili privati. Per quanto
riguarda il commercio per corrispondenza, la possibilità della consegna gratuita in
caso di acquisto di un nuovo dispositivo si limita a scambiatori di calore, monitor e
grandi dispositivi con bordo esterno lungo oltre 50 cm. Al momento della stipula del
contratto di acquisto il distributore deve informare il consumatore sulla sua
eventuali intenzione alla riconsegna. Indipendentemente da ciò, il consumatore può
conferire presso la piattaforma ecologica del distributore fino a tre dispositivi usati
dello stesso tipo senza che vi sia alcun obbligo di acquisto di un dispositivo nuovo. In
ogni caso la lunghezza bordo del dispositivo non deve superare i 25 cm.

Questo simbolo indica che le batterie e le pile non devono essere
smaltite insieme ai rifiuti domestici. I consumatori sono tenuti per
legge a conferire separatamente batterie e pile.
Le batterie e le pile possono essere consegnate gratuitamente alla
piattaforma ecologica del proprio comune/quartiere oppure al

rivenditore in modo che possano essere smaltite in modo eco-compatibile e che si
possano riciclare materie prime preziose. In caso di smaltimento errato,
nell’ambiente potrebbero finire sostanze tossiche, nocive per le persone, gli animali
e le piante.
I dispositivi elettrici che contengono batterie e pile devono, se possibile, essere
smaltiti separatamente. Conferire le batterie e le pile solo quando sono
completamente scariche.
Se possibile, utilizzare le batterie ricaricabili al posto di quelle monouso.

Smaltimento
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